
２． Quando o bebê nascer                            赤ちゃんが生まれたら 

 

 

 

 

 

  

 

       

 

 

 

 

● Aqueles que realizarem os trâmites fora do expediente, deverão trazer o Boshi Kenkou Techou no Shimin-
ka, no Hokubu Kurashi Madoguchi-ka ou nas subprefeituras durante o horário de expediente nos dias 
úteis da semana. 

※ No caso de cidadãos de nacionalidade estrangeira há outros documentos necessários. Favor informar-se 
com o Shiminka. 

 

 

 

 
 
 

Com o registro da criança é emitido o Sukoyaka Techou. Em Nagahama é realizado a vacinação preventiva, 
cuidados com a saúde, desde a gravidez, nascimento da criança até o ingresso escolar. No Sukoyaka Techou 
contém os pontos de criação infantil, explicação sobre a vacinação preventiva, questionários para visitas ao 
recém-nascidos e para os exames pediátricos. Por favor, não deixem de usar.  
 

【Local de trâmite】 Shimin-ka, Hokubu Kurashi Madoguchi-ka, subprefeituras, Kenkou Suishin-ka 
(Nagahama Well center), Hokubu Kenkou Suishin center.    
 

 
 

 

 

 

 

Quando o bebê nascer, etc., poderá conferir com antecedência sobre os procedimentos  

necessários, balcão e o que deve levar. 

.  

Acesse o código QR ao lado.  

 

Digital Gyousei Suishinka 

(Depto. de Promoção da Administração Digital)             Tel: 0749-65-6581 
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【Prazo de entrega】 Quando o bebê nascer deverá registrá-lo no prazo de 14 dias a contar da data do 

nascimento. 

【Local de trâmite】 Shimin-ka, Hokubu Kurashi Madoguchi-ka e nas subprefeituras 

Onde apresentar a Certidão de Nascimento 

Apresentar em um dos seguintes locais; 

・Na prefeitura onde a criança terá seu Koseki 

registrado; 

・Na prefeitura onde os pais possuem o registro 

de residência; 

・Na prefeitura da cidade onde a criança nasceu. 

(acima) 

 

Documentos necessários  

①Shusshou Todoke – Certidão de Nascimento (com a 

certificação do médico); 

②Boshi Kenkou Techou (caderneta de saúde materno 

infantil)  

③Documento de identificação do declarante (carteira de 

motorista, etc…) 

   

 

 

 

Shusshou Todoke – Registro de Nascimento                     Shimin-ka 

  Tel: ０７４９-６５-６５１１ 

 

Emissão do Sukoyaka Techou – Caderneta Sukoyaka         Kenkou Suishin-ka 

                                                            Tel: 0749-６５-7751 

 

Guia sobre trâmites do 

cotidiano 

 



Registro de Nascimento – Shussho Todoke   

Primeiro trâmite que deve realizar quando o bebê nascer. 

 Deve registrar no prazo de 14 dias a contar da data de nascimento.  

 

 

 

 

Inscrever no seguro de saúde / Trâmite p/ subsídio pelo parto   

Favor, realizar a inscrição do seguro de saúde.                               

Pessoas inscritas no Kokumin Kenko Hoken      

 

 

 

Pessoas inscritas no Shakai Hoken/ Kyousai Kumiai Kenko Hoken 

＊Sobre os documentos necessários, consulte o seu local de trabalho.  

O subsídio「Shussan Ikuji Ichijikin」existem dois sistemas de pagamento; uma é sistema de pagamento direto à instituição médica e 

a outra é sistema de pagamento para segurado. Para obter mais detalhes, consulte a sua seguradora. 

Nyuuyouji Fukushi Iryouhi Josei  

(Sistema de assistência social através de subsídio da despesa 

médica de bebês e crianças)    (Alvo desde o nascimento até ingressar o primário「Shougakkou」) 

Receberá o subsídio das despesas médicas. 

Popularmente chamado de Marufuku ○福. É emitido o cartão rosa.  

◎Documentos necessários 

□Kenkou Hokensho    □Boshi Kenko Techou □Documento de Identificação do declarante 

Jidou Teate – Abono Infantil 
(Abono Infantil) (É alvo às pessoas que sustentam crianças com idade  

entre 0 e 15 anos, até a conclusão do ensino fundamental)  

 Deve apresentar a solicitação no prazo de 15 dias a partir do dia seguinte ao nascimento. 

(O atraso na solicitação do subsídio, poderá resultar na ocorrência de meses sem o pagamento  

do subsídio.) 

 Funcionários públicos devem realizar o trâmite no local de trabalho. 

◎Documentos necessários  

□Documento que comprove o My Namber do solicitante e cônjuge           

□Documento de identificação da pessoa que compareceu no balcão 

 □Hokensho do solicitante（exceto Kokumin Hoken） □Caderneta bancária do solicitante 

＊ No caso de cidadãos de nacionalidade estrangeira há outros documentos necessários. Favor informar-se com o setor encarregado. 

Entrega de sacos de lixo específicos  

para fraldas descartáveis 

Distribuímos sacos de lixo específico para fraldas descartáveis para famílias com grande volume de lixo devido as fraldas descartáveis. 

 

Shiminka ☎ ０７４９-６５-６５１１ 

 

→Ｐ４ 

 ◎ Documentos necessários 

□Certidão de nascimento □Boshi Kenkou Techou  

□Documento de Identificação do declarante       

＊ Ao registrar a criança será emitido o ”Sukoyaka Techou”.   

Detalhes 

Conferir  

P10 

Na Prefeitura 

No local de trabalho 

◎Documentos necessários 

□Kokumin Hokensho  □Boshi Kenkou Techou  □Documento de Identificação do declarante 

Detalhes 

Conferir  

P12 

Detalhes 

Conferir   

P16 

Hoken Nenkinka ☎ ０７４９-６５-６５２７ 

Detalhes 

Conferir   

P14 

Kodomo Katei Shienka  

☎ ０７４９-６５-６５１４ 

Kankyou Hozenka ☎ ０７４９-６５-６５１３ 

Detalhes 

Conferir  

P55 

Hoken Nenkinka ☎ ０７４９-６５-６５１２ 

※Ao apresentar o My Namber, 
poderá omitir alguns documentos. 
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【 Alvo do 

Subsídio】 

Aqueles que deram à luz com mais de 85 dias de gestação. (Inclui natimorto, aborto espontâneo).  

【 Teor do 

subsídio】 

Serão pagos 500.000 ienes por cada criança. (Porém, se o sistema de indenização médica na área 

de obstetrícia for aplicado. Em outros casos, o valor pago será de 488.000 ienes.) 

Em casos de nascimentos múltiplos (gêmeos, trigêmeos), será 500.000 ienes X o número de 

criança. 

【 Modo de 

solicitação】 

＊ No caso de utilizar o sistema de pagamento direto (Chokusetsu Shiharai Seido)  

É necessário apresentar o cartão de seguro de saúde no qual a gestante está inscrita na 

instituição médica onde dará à luz e concordar e assinar o termo de consentimento sobre o sistema 

de pagamento direto (Chokusetsu Shiharai Seido) no momento do parto. 

Para mais detalhes, favor consultar a instituição Médica onde dará à luz. (Se a despesa do parto 

for menor que o valor do subsídio, poderá solicitar o pagamento da diferença à seguradora.)                      

＊ No caso de não utilizar o sistema de pagamento direto (Chokusetsu Shiharai Seido)  

Após o parto, deve apresentar os documentos necessários à seguradora no qual está escrito. 

 

『O que é sistema de pagamento direto (Chokusetsu Shiharai Seido)...』 

É um sistema onde a instituição médica realiza a solicitação do subsídio para parto 

(Shussan Ikuji Ichijikin) em nome da gestante. Como o subsídio para parto (Shussan Ikuji 

Ichijikin) é repassado diretamente à instituição médica pelo sistema de seguro de saúde 

no qual a gestante está inscrita. Portanto, ficará livre das despesas elevadas com 

internação, parto, etc.  
 

【 Documentos 

Necessários】 

① Recibo; 

② Caderneta Bancária do chefe da unidade familiar (Setai Nushi); 

③ Caderneta Materno-Infantil (Com certificação do médico e confirmação de nascimento 

da prefeitura); 

④ Procuração (Somente no caso de transferir para uma conta bancária que não seja do 

chefe da unidade familiar「Setai Nushi」).   

＊Atenção＊ 

Gestante inscrita no Kokumin Kenkou Hoken de Nagahama no momento do parto, e tenha trabalhado por um período 

superior a 1 ano e estado inscrita no Kenkou Hoken pelo Shakai Hoken (Seguro Social de Saúde) até 6 meses antes do 

parto, o subsídio será pago pelo Shakai Hoken ao qual pertencia e não pelo Kokumin Kenkou Hoken de Nagahama. Caso 

a gestante opte pela utilização do sistema de pagamento direto, deverá apresentar o Shikaku Soushitsu Shoumeisho 

(certificado de perda da qualificação de segurado) do seguro anterior. 
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Shussan Ikuji Ichijikin – Subsídio para parto  

            ・Consulte a seguradora na qual está inscrito 

・Hoken Nenkin-ka (no caso de Kokumin Hoken)・・・☎ 0749-６５-６512 



 

 

 

 
A nutricionista elaborou um vídeo de como preparar a papinha. 

Explicamos de uma maneira fácil que consiga entender sobre a papinha e 

atendemos também as preocupações, dúvidas dos pais. Mesmo em casa, poderá 

conferir como preparar a papinha. (São vídeos curtos, cada vídeo tem uma duração 

de 3 a 5 minutos aproximadamente.).  

 

①Fase inicial～papa de arroz (Jubaigayu)/ 

10 倍がゆ～ 

②Fase inicial～Legumes/verduras・Proteínas～ 

初期編～野菜・たんぱく質～ 

  

② Fase intermediária / 中期編 ③  Fase Toromi (engrossar)・Dashi (caldo) / とろみ・だし編 

  

⑤ Fase avançada / 後期編 ⑥ Fase final da papinha / 乳食の完了編 

  

 

 

Kenkou Suishinka  ☎ ０７４９－６５－７７５１ 
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Vídeo sobre a papinha 

※Poderá assistir os vídeos gratuitamente, porém, deverá arcar com o custo de transmissão. 

※Em alguns casos, o código QR não poderá ser lido dependendo das configurações de segurança do seu Smartphone. 

 Liberado ao Público 

Vídeo de Apoio à Criação dos filhos de Nagahama  

Oficial de Nagahama YouTube で 

▲Vídeo da papinha 


